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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 Số:  22/2020/Qð-UBND            Quảng Ngãi, ngày 02  tháng 10  năm 2020 

 
QUYẾT ðỊNH 

Ban hành Quy chế quản lý Khu bảo tồn biển Lý Sơn tỉnh Quảng Ngãi 
 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH QUẢNG NGÃI 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; Luật 
sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Tổ chức Chính phủ và Luật Tổ chức chính 
quyền ñịa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019; 

Căn cứ Luật Thủy sản ngày 21 tháng 11 năm 2017; 

Căn cứ Luật ða dạng sinh học ngày 13 tháng 11 năm 2008; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 26/2019/Nð-CP ngày 08 tháng 3 năm 2019 của Chính phủ 
Quy ñịnh chi tiết một số ñiều và biện pháp thi hành Luật Thủy sản;  

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn tại Tờ 
trình số 2253/TTr-SNNPTNT ngày 01/9/2020 và ý kiến thẩm ñịnh của Giám ñốc Sở 
Tư pháp tại Báo cáo thẩm ñịnh số 48/BC-STP ngày 19/5/2020. 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy chế quản lý Khu bảo tồn biển 
Lý Sơn, tỉnh Quảng Ngãi. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 10/10/2020 và thay thế 
Quyết ñịnh số 51/2016/Qð-UBND ngày 16/9/2016 của UBND tỉnh ban hành Quy 
chế quản lý Khu bảo tồn biển Lý Sơn tỉnh Quảng Ngãi. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh; Giám ñốc các Sở: Nông 
nghiệp và Phát triển nông thôn, Tài chính, Kế hoạch và ðầu tư, Văn hóa, Thể thao và 
Du lịch, Thông tin và Truyền thông, Khoa học và Công nghệ, Tài nguyên và Môi 
trường; Giám ñốc Công an tỉnh; Chỉ huy trưởng: Bộ Chỉ huy Quân sự tỉnh, Bộ Chỉ 
huy Bộ ñội Biên phòng tỉnh; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thành phố, thị xã 
ven biển và Lý Sơn; Giám ñốc Ban quản lý Khu bảo tồn biển Lý Sơn; Thủ trưởng các 
cơ quan, ñơn vị và các tổ chức, cá nhân có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết 
ñịnh này./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

             CHỦ TỊCH 
       ðặng Văn Minh 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc  

 

QUY CHẾ 
Quản lý Khu bảo tồn biển Lý Sơn tỉnh Quảng Ngãi 
(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 22/2020/Qð-UBND  

ngày 02 tháng 10 năm 2020 của Ủy ban nhân dân tỉnh Quảng Ngãi) 

Chương I 
NHỮNG QUY ðỊNH CHUNG  

ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh, ñối tượng áp dụng  

1. Quy chế này quy ñịnh việc tổ chức quản lý, bảo vệ và phát triển Khu bảo tồn 
biển Lý Sơn (sau ñây gọi tắt là Khu bảo tồn) nhằm bảo tồn ña dạng sinh học; sử dụng 
hợp lý tài nguyên và bảo vệ môi trường biển phục vụ phát triển bền vững tại huyện 
Lý Sơn, tỉnh Quảng Ngãi. 

2. Quy chế này áp dụng ñối với các cơ quan, tổ chức, cá nhân trong và ngoài 
nước có hoạt ñộng liên quan ñến Khu bảo tồn. Trường hợp ðiều ước quốc tế mà 
Nước Cộng hoà Xã hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên có quy ñịnh khác với quy 
ñịnh của Quy chế này thì áp dụng theo quy ñịnh của ðiều ước quốc tế. 

ðiều 2. Phân khu chức năng trong Khu bảo tồn và vùng ñệm  

Khu bảo tồn ñược chia thành 03 phân khu chức năng và 01 vùng ñệm như sau: 

1. Phân khu bảo vệ nghiêm ngặt:  

Là vùng biển ven bờ chủ yếu nằm ở phía Nam và phía Bắc ñảo Lớn ñược xác 
ñịnh ñể bảo toàn nguyên vẹn, giữ nguyên hiện trạng và theo dõi diễn biến tự nhiên của 
các loài ñộng vật, thực vật thủy sinh và các hệ sinh thái tự nhiên trên biển, nhằm khôi 
phục và bảo vệ lâu dài cấu trúc và chức năng của hệ sinh thái. Phân khu bảo vệ nghiêm 
ngặt của Khu bảo tồn biển Lý Sơn có 3 hệ sinh thái chính là hệ sinh thái vùng triều, cỏ 
biển và rạn san hô. 

2. Phân khu phục hồi sinh thái:  

Là vùng biển ven bờ bao bọc ñảo Lớn và ñảo Bé ñược xác ñịnh ñể cải thiện và 
tăng cường sức sản xuất của các hệ sinh thái thông qua việc bảo vệ và phục hồi rong, cỏ 
biển và san hô; bảo vệ các sinh cảnh và tăng cường sức sống, năng suất của các hệ sinh 
thái thông qua giảm thiểu tất cả các hoạt ñộng gây tác hại vật lý ñến lớp nền. 

3. Phân khu dịch vụ - hành chính:  

Là vùng biển còn lại của khu bảo tồn ñược xác ñịnh, bao gồm âu cảng và phần 
biển bao quanh phân khu bảo vệ nghiêm ngặt và phân khu phục hồi sinh thái, ñể triển 
khai hoạt ñộng dịch vụ, hành chính, hoạt ñộng thủy sản có kiểm soát, nhằm ñể quản lý 
nguồn lợi thủy sản; hạn chế các hoạt ñộng có khả năng ảnh hưởng ñến môi trường. 

4. Vùng ñệm:   
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Là vùng biển ñược xác ñịnh bao bọc xung quanh các phân khu chức năng của khu 
bảo tồn, nhằm ngăn ngừa và hạn chế sự tác ñộng gây hại từ bên ngoài ñối với khu bảo 
tồn. 

ðiều 3. Phạm vi của Khu bảo tồn và vùng ñệm 

1. Phạm vi  

Phạm vi Khu bảo tồn là một phần diện tích trên ñảo và vùng biển xung quanh 
ñảo Lý Sơn. 

Từ phía Bắc ñến phía Nam: Từ ñiểm P11 (kinh ñộ: 109004’37’’, vĩ ñộ 
15026’51’’) ñến ñiểm P3 (kinh ñộ: 109005’49’’, vĩ ñộ 15020’50’’). 

Từ phía Tây ñến phía ðông: Từ ñiểm P12 (kinh ñộ: 109003’37’’, vĩ ñộ: 
15026’02’’ ñến ñiểm P6 (kinh ñộ: 109009’56’’, vĩ ñộ 15022’54’’). 

2. Diện tích khu bảo tồn: Tổng diện tích khu bảo tồn: 7.925 ha, trong ñó diện 
tích mặt nước biển là 7.113 ha. 

3. Các phân khu chức năng: Khu bảo tồn ñược phân chia 3 phân khu chức 
năng, như sau: 

a) Phân khu bảo vệ nghiêm ngặt 

Diện tích là 620 ha, giới hạn bởi các ñiểm có tọa ñộ ñịa lý như sau: 

TT 
Ký 

hiệu 

Tọa ñộ 
TT  

Ký 
hiệu 

Tọa ñộ 

Vĩ ñộ N Kinh ñộ E Vĩ ñộ N Kinh ñộ E 

1 L1 15022’25’’ 109005’54’’ 9 L9 15022’02’’ 109007’28’’ 

2 L2 15022’08’’ 109005’43’’ 10 L10 15023’08’’ 109005’24’’ 

3 L3 15021’40’’ 109006’28’’ 11 L11 15023’31’’ 109005’26’’ 

4 L4 15022’14’’ 109006’38’’ 12 L12 15023’49’’ 109007’13’’ 

5 L5 15022’12’’ 109006’48’’ 13 L13 15023’34’’ 109008’52’’ 

6 L6 15021’42’’ 109006’47’’ 14 L14 15023’04’’ 109009’01’’ 

7 L7 15021’49’’ 109008’01’’ 15 L15 15023’07’’ 109008’29’’ 

8 L8 15022’32’’ 109008’00’’     

Ranh giới của phân khu bảo vệ nghiêm ngặt ñược xác ñịnh bằng hệ thống phao 
nhựa tròn liên kết lại với nhau. 

b) Phân khu phục hồi sinh thái 



34 CÔNG BÁO/Số 14+15/Ngày 19-10-2020 

 

 

Diện tích là 2.024 ha, giới hạn bởi các ñiểm có tọa ñộ ñịa lý như sau: 

TT 
Ký 

hiệu 

Tọa ñộ 
TT  

Ký 
hiệu 

Tọa ñộ 

Vĩ ñộ N Kinh ñộ E Vĩ ñộ N Kinh ñộ E 

1 ð1 15022’19’’ 109005’24’’ 11 ð11 15023’53’’ 109009’12’’ 

2 ð2 15021’55’’ 109005’08’’ 12 ð12 15022’47’’ 109009’19’’ 

3 ð3 15021’20’’ 109006’21’’ 13 ð13 15022’48’’ 109008’40’’ 

4 ð4 15021’23’’ 109009’04’’ 14 ð14 15025’21’’ 109004’51’’ 

5 ð5 15022’06’’ 109009’23’’ 15 ð15 15025’31’’ 109005’30’’ 

6 ð6 15022’11’’ 109008’01’’ 16 ð16 15026’11’’ 109005’18’’ 

7 ð7 15022’53’’ 109005’24’’ 17 ð17 15026’20’’ 109004’33’’ 

8 ð8 15022’49’’ 109004’31’’ 18 ð18 15025’46’’ 109004’06’’ 

9 ð9 15023’46’’ 109004’28’’ 19 ð19 109025’59’’ 109004’26’’ 

10 ð10 15024’16’’ 109007’09’’     

Ranh giới của phân khu phục hồi sinh thái ñược xác ñịnh bằng hệ thống phao 
tiêu. 

c) Phân khu dịch vụ và hành chính 

Diện tích là 4.469 ha, giới hạn bởi các ñiểm có tọa ñộ ñịa lý như sau: 

TT 
Ký 

hiệu 

Tọa ñộ 
TT  

Ký 
hiệu 

Tọa ñộ 

Vĩ ñộ N Kinh ñộ E Vĩ ñộ N Kinh ñộ E 

1 P1 15022’54’’ 109003’49’’ 8 P8 15024’34’’ 109008’05’’ 

2 P2 15021’53’’ 109004’35’’ 9 P9 15024’56’’ 109006’14’’ 

3 P3 15020’50’’ 109005’49’’ 10 P10 15026’28’’ 109005’47’’ 

4 P4 15020’56’’ 109009’12’’ 11 P11 15026’51’’ 109004’37’’ 

5 P5 15022’03’’ 109009’54’’ 12 P12 15026’02’’ 109003’37’’ 

6 P6 15022’54’’ 109009’56’’ 13 P13 15024’32’’ 109003’59’’ 
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7 P7 15024’03’’ 109009’35’’     

   4. Vùng ñệm 

Có ñộ rộng tối thiểu là 500m, tối ña 1.000m tính từ ranh giới ngoài của Khu 
bảo tồn. Tổng diện tích khoảng 2.500 ha. 

 
Chương II  

QUẢN LÝ CÁC HOẠT ðỘNG VÀ  
KHAI THÁC PHÁT HUY GIÁ TRỊ KHU BẢO TỒN  

 
ðiều 4. Các hoạt ñộng ñược thực hiện trong Khu bảo tồn và vùng ñệm 

Thực hiện theo ðiều 10 Nghị ñịnh số 26/2019/Nð-CP ngày 08/3/2019 của 
Chính phủ Quy ñịnh chi tiết một số ñiều và biện pháp thi hành Luật Thủy sản (sau 
ñây gọi tắt là Nghị ñịnh số 26/2019/Nð-CP).  

ðiều 5. Hoạt ñộng nuôi trồng thủy sản và khai thác thủy sản 

Thực hiện theo quy ñịnh tại khoản 3, khoản 4 ðiều 10 Nghị ñịnh số 
26/2019/Nð-CP. 

ðiều 6. Hoạt ñộng giao thông ñường thủy nội ñịa 

1. Các phương tiện giao thông ñường thủy phải tuân thủ theo quy ñịnh tại Luật 
sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Giao thông ñường thủy nội ñịa.  

2. Các dự án nạo vét luồng lạch trong Khu bảo tồn khi thực hiện phải ñược sự 
thống nhất của Ban Quản lý và phải ñược thẩm ñịnh, ñánh giá tác ñộng môi trường 
của cơ quan có thẩm quyền. 

ðiều 7. Hoạt ñộng tham quan, du lịch 

1. ðối với khách tham quan, du lịch: 

a) ðược tham quan tại khu vực, tuyến, ñiểm theo quy ñịnh; 

b) Xả rác, chất thải ñúng nơi quy ñịnh; 

c) Chấp hành các nội quy trên tàu du lịch tại các ñiểm tham quan và hướng dẫn 
của nhân viên Ban Quản lý Khu bảo tồn tại các khu vực, tuyến, ñiểm tham quan, du 
lịch. 

2. ðối với chủ phương tiện có tàu hoạt ñộng, dịch vụ chở khách tham quan: 

a) Xuất trình hồ sơ ñăng kiểm tàu khi xuất bến; 

b) Kê khai và thực hiện ñúng các tuyến, ñiểm tàu hoạt ñộng; 

c) Thực hiện theo quy ñịnh tại ñiểm ñ, khoản 2, ðiều 13 Nghị ñịnh số 
26/2019/Nð-CP. 

3. ðối với cơ sở hoạt ñộng kinh doanh du lịch, dịch vụ, giải trí, thể thao: 
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a) Chỉ tổ chức các hoạt ñộng cho khách tham quan, du lịch tại các khu vực, 
tuyến, ñiểm ñã ñược quy ñịnh; 

b) Xây dựng và niêm yết nội quy về bảo vệ môi trường theo quy ñịnh tại cơ sở 
kinh doanh; 

c) Tuyên truyền, phổ biến cho nhân viên và du khách nâng cao nhận thức và 
thực hiện tốt Quy chế quản lý Khu bảo tồn; 

d) Chủ phương tiện và người làm việc trên các phương tiện ñưa ñón khách 
tham quan, du lịch trong Khu bảo tồn phải thực hiện ñầy ñủ các ñiều kiện, tiêu chuẩn 
theo quy ñịnh hiện hành về quản lý hoạt ñộng tàu du lịch; 

ñ) Thực hiện theo quy ñịnh tại ñiểm ñ, khoản 2, ðiều 13 Nghị ñịnh số 
26/2019/Nð-CP. 

ðiều 8. Hoạt ñộng bè dịch vụ lặn, nhà hàng nổi  

1. Các hoạt ñộng bè dịch vụ lặn, nhà hàng nổi trong Khu bảo tồn phải ñảm bảo 
ñúng với ñề án tổng thể phát triển du lịch sinh thái, nghỉ dưỡng, giải trí trong khu bảo tồn 
ñược cấp thẩm quyền phê duyệt.  

2. ðảm bảo các ñiều kiện về trang bị phương tiện theo quy ñịnh về hoạt ñộng 
kinh doanh, bảo ñảm tiêu chuẩn kỹ thuật, vệ sinh môi trường, an toàn giao thông 
ñường thủy và mỹ quan Khu bảo tồn. 

ðiều 9. Hoạt ñộng thể thao giải trí và một số hoạt ñộng khác 

1. Nghiêm cấm: mô tô nước, kéo dù, lướt ván, lặn du lịch săn bắt hải sản bằng 
súng bắn tên… và các hoạt ñộng khác tại phân khu bảo vệ nghiêm ngặt. 

2. Hoạt ñộng lặn ở phân khu bảo vệ nghiêm ngặt với mục ñích ñiều tra, nghiên 
cứu khoa học phải tuân thủ sự quản lý và hướng dẫn của Ban Quản lý. 

3. Các hoạt ñộng sau ñây ñược phép thực hiện trong Khu bảo tồn (trừ phân khu 
bảo vệ nghiêm ngặt) nhưng phải tuân thủ sự quản lý và hướng dẫn của Ban Quản lý 
bao gồm: bơi lội, bơi thuyền, quay phim, chụp ảnh dưới nước, các hoạt ñộng thể thao, 
giải trí, nghiên cứu khoa học, giáo dục và ñào tạo. 

ðiều 10. Hoạt ñộng về nghiên cứu khoa học và hợp tác quốc tế 

Nhà nước khuyến khích và có chính sách ưu ñãi ñối với các quốc gia, các tổ 
chức quốc tế, tổ chức phi chính phủ, cá nhân trong và ngoài nước tham gia vào các 
hoạt ñộng trong Khu bảo tồn như sau: 

1. Nhà nước có chính sách ñầu tư cho các hoạt ñộng sau ñây: 

a) Nghiên cứu, ñiều tra, ñánh giá, bảo vệ, tái tạo nguồn lợi thủy sản và phục 
hồi hệ sinh thái thủy sinh; lưu giữ giống gốc của loài thủy sản bản ñịa, ñặc hữu có giá 
trị kinh tế, loài thủy sản nguy cấp, quý, hiếm. 

b) Xây dựng hạng mục hạ tầng thiết yếu của Khu bảo tồn; hệ thống theo dõi, 
giám sát hoạt ñộng của tàu cá trên biển; hệ thống thông tin, cơ sở dữ liệu quốc gia về 
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thủy sản; hệ thống quan trắc, cảnh báo môi trường, dịch bệnh trong nuôi trồng thủy 
sản. 

2. Các hoạt ñộng hợp tác quốc tế, phi chính phủ phải tuân thủ pháp luật của 
nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam và Công ước quốc tế có liên quan. 

a) Ký kết, thực hiện ñiều ước quốc tế, thỏa thuận quốc tế; Hỗ trợ, ñầu tư nguồn 
lực trong lĩnh vực thủy sản. 

b) ðào tạo phát triển nguồn nhân lực; nghiên cứu khoa học và phát triển công 
nghệ, chuyển giao công nghệ; trao ñổi thông tin, thương mại, kinh nghiệm trong lĩnh 
vực thủy sản. 

c) Bảo tồn và quản lý tài nguyên sinh vật trong vùng biển quốc tế, loài cá di cư 
theo quy ñịnh của tổ chức nghề cá khu vực và Công ước của Liên Hợp quốc về Luật 
Biển năm 1982. 

d) Phối hợp kiểm tra, xử lý hành vi khai thác thủy sản bất hợp pháp trong và 
ngoài lãnh thổ Việt Nam theo quy ñịnh của ñiều ước quốc tế mà nước Cộng hòa xã 
hội chủ nghĩa Việt Nam là thành viên.  

3. Các tổ chức, cá nhân trong và ngoài nước khi tiến hành các hoạt ñộng 
nghiên cứu khoa học trong Khu bảo tồn phải tuân thủ các yêu cầu sau: 

a) Chấp hành các quy ñịnh có liên quan tại Quy chế này và các quy ñịnh pháp 
luật có liên quan. 

b) Có ñề tài, dự án, ñề án, chương trình hoạt ñộng ñược cấp có thẩm quyền phê 
duyệt; có ý kiến ñồng ý cho triển khai thực hiện trong Khu bảo tồn của UBND tỉnh 
Quảng Ngãi. 

c) Phải gửi trước nội dung, chương trình hoạt ñộng nghiên cứu khoa học cho 
UBND tỉnh và chịu sự giám sát, kiểm tra của UBND tỉnh Quảng Ngãi và các cơ quan 
chức năng khác. 

d) Cung cấp kết quả nghiên cứu khoa học (ñã ñược cấp có thẩm quyền ñánh 
giá, nghiệm thu) cho UBND tỉnh ñể phục vụ cho công tác bảo tồn và phát huy giá trị 
Khu bảo tồn.  

Chương III 

TRÁCH NHIỆM TRONG QUẢN LÝ  

CÁC HOẠT ðỘNG TẠI KHU BẢO TỒN  

ðiều 11. Trách nhiệm của các sở, ban, ngành, ñịa phương 

1. Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn  

a) Giúp UBND tỉnh thực hiện chức năng quản lý Nhà nước trong lĩnh vực thuỷ 
sản tại Khu bảo tồn theo Luật Thủy sản và hướng dẫn của Bộ Nông nghiệp và Phát 
triển nông thôn. Chỉ ñạo và hỗ trợ cho Ban Quản lý Khu bảo tồn thực hiện nhiệm vụ 
và chức năng ñược quy ñịnh tại ðiều 14 Quy chế này và các văn bản pháp luật có liên 
quan. 
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b) Tổ chức thanh tra, kiểm tra, xử lý các vi phạm hành chính trong lĩnh vực 
thuỷ sản, các hoạt ñộng du lịch, nuôi trồng thủy sản... tại Khu bảo tồn. 

c) Tổ chức triển khai các dự án phục hồi hệ sinh thái, tái tạo nguồn lợi thủy sản 
trong Khu bảo tồn. Tổ chức tập huấn, chuyển giao kỹ thuật sản xuất, triển khai các ñề 
tài, mô hình khai thác, nuôi trồng, chế biến thuỷ sản có hiệu quả tại các khu vực qui 
ñịnh cho phép ñể góp phần nâng cao ñời sống người dân trong Khu bảo tồn. 

d) Phối hợp với Sở Tài chính, Sở Văn hóa, Thể thao và Du lịch, UBND huyện 
Lý Sơn hỗ trợ Ban Quản lý Khu bảo tồn tiến hành các chương trình, dự án hỗ trợ 
chuyển ñổi nghề cho người dân trong và xung quanh Khu bảo tồn. 

ñ) Phối hợp với các cơ quan hữu quan thẩm ñịnh các dự án phát triển kinh tế - 
xã hội, các dự án ñầu tư các khu nghỉ dưỡng phục vụ du lịch sinh thái và du lịch sinh 
thái cộng ñồng kết hợp công tác bảo tồn biển.   

2. Sở Tài nguyên và Môi trường 

a) Phối hợp với Ban Quản lý Khu bảo và các cơ quan liên quan tổ chức tuyên 
truyền, giáo dục nâng cao nhận thức cộng ñồng về bảo vệ tài nguyên, môi trường và 
ña dạng sinh học trong Khu bảo tồn. 

b) Phối hợp với Ban Quản lý Khu bảo tồn và các cơ quan liên quan ñịnh kỳ 
quan trắc, ñánh giá diễn biến tài nguyên, môi trường và ña dạng sinh học tại Khu bảo 
tồn. 

c) Chủ trì, phối hợp với các cơ quan, ñơn vị có liên quan tổ chức kiểm tra, 
kiểm soát các hoạt ñộng khai thác, sử dụng tài nguyên và bảo vệ môi trường trong 
Khu bảo tồn và ngăn chặn xử lý các hành vi vi phạm pháp luật về tài nguyên, môi 
trường của các tổ chức, cá nhân có liên quan. 

3. Sở Văn hóa, Thể thao và Du lịch 

Phối hợp với Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn: 

a) Tổ chức và hướng dẫn các hoạt ñộng du lịch hợp lý trong các khu vực quy 
ñịnh của Khu bảo tồn cho các tổ chức, cá nhân có tham gia hoạt ñộng trong Khu bảo 
tồn. 

b) Tổ chức tập huấn, bồi dưỡng nghiệp vụ du lịch cho các tổ chức, cá nhân 
tham gia hoạt ñộng du lịch trong Khu bảo tồn, nhằm từng bước chuyển ñổi nghề 
nghiệp hợp lý cho cộng ñồng dân cư sống trong và xung quanh Khu bảo tồn.  

4. Sở Tài chính 

a) Phối hợp với Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn, Sở Văn hóa, Thể thao 
và Du lịch và các sở, ban, ngành có liên quan tham mưu UBND tỉnh trình HðND tỉnh 
ban hành quy ñịnh về phương thức thu, mức thu, quản lý và sử dụng phí tham quan 
trong Khu bảo tồn và phí bảo vệ môi trường. 

b) Chịu trách nhiệm hướng dẫn Ban Quản lý Khu bảo tồn quản lý và sử dụng 
nguồn tài chính cho Khu bảo tồn theo quy ñịnh của pháp luật hiện hành. 
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c) Chủ trì, phối hợp với các sở, ban, ngành có liên quan xây dựng các phương 
thức liên doanh, liên kết giữa Ban Quản lý Khu bảo tồn với các tổ chức, cá nhân có 
dự án ñầu tư vào từng phân khu chức năng của Khu bảo tồn trình UBND tỉnh phê 
duyệt, trong ñó cần nêu rõ cơ chế tài chính giữa các bên có liên quan.  

5. Sở Khoa học và Công nghệ   

Phối hợp với Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn: 

a) Tổ chức triển khai và quản lý các hoạt ñộng nghiên cứu khoa học nhằm 
hoàn thiện cơ sở dữ liệu về tài nguyên và môi trường biển, bảo vệ ña dạng sinh học, 
phục hồi hệ sinh thái và tái tạo nguồn lợi thủy sản tại Khu bảo tồn; 

b) Triển khai các chương trình, dự án chuyển giao ứng dụng các tiến bộ khoa 
học kỹ thuật góp phần chuyển ñổi cơ cấu nghề nghiệp của cộng ñồng ngư dân trong 
và xung quanh Khu bảo tồn theo hướng phát triển bền vững, giảm thiểu tác ñộng có 
hại ñến tài nguyên, sinh cảnh trong Khu bảo tồn. 

6. Sở Thông tin và Truyền thông 

Phối hợp với Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn, Sở Văn hóa, Thể thao 
và Du lịch và các sở, ban, ngành có liên quan xây dựng kế hoạch và nội dung tuyên 
truyền nâng cao nhận thức về bảo tồn biển và phổ biến Quy chế quản lý Khu bảo tồn 
ñến các cơ quan, ñơn vị và các tầng lớp nhân dân. 

7. Công an, Bộ chỉ huy Quân sự, Bộ chỉ huy Bộ ñội Biên phòng tỉnh: 

a) Chỉ ñạo lực lượng thuộc quyền, theo chức năng, nhiệm vụ của từng cơ quan, 
ñơn vị, tham gia và phối hợp cùng với các ngành có liên quan thực hiện công tác 
quản lý an ninh, trật tự trên biển, trên ñảo, ven ñảo và các vùng nước trong Khu bảo 
tồn; thực hiện các qui ñịnh hiện hành về biên giới, hải ñảo và các qui ñịnh khác có 
liên quan. 

b) Hỗ trợ lực lượng cho Ban Quản lý Khu bảo tồn trong công tác tuần tra, kiểm 
soát, xử lý vi phạm.  

c) Kiểm soát chặt chẽ các hoạt ñộng ñưa ñón khách tham quan trong Khu bảo tồn, 
kiên quyết xử lý nghiêm các phương tiện ñưa ñón khách không ñầy ñủ thủ tục theo quy 
ñịnh. 

8. Chi cục Thủy sản Quảng Ngãi 

a) Tuyên truyền, phổ biến những quy ñịnh của pháp luật về danh mục các loài 
thủy sản cần ñược bảo tồn, bảo vệ, cần ñược tái tạo; các biện pháp bảo vệ môi trường, 
các hệ sinh thái thủy sinh, bảo tồn nguồn gen, ña dạng sinh học; danh mục các loài 
thủy sản ñã ñược ghi trong sách ñỏ Việt Nam và thế giới, các loài thủy sản khác bị 
cấm khai thác, cấm khai thác có thời hạn; các quy ñịnh về phương pháp khai thác, 
nghề, phương tiện, mùa vụ, khu vực khai thác ñể bảo vệ và phát triển nguồn lợi thủy sản; 

b) Cử lực lượng tàu kiểm ngư thường xuyên tuần tra, kiểm soát và xử lý 
nghiêm các hành vi vi phạm quy chế quản lý trong Khu bảo tồn; 
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c) Phối hợp với thanh tra Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn, chính quyền 
ñịa phương huyện Lý Sơn, các xã thuộc huyện, thành phố, thị xã ven biển thường xuyên 
kiểm tra, xử lý các hoạt ñộng khai thác, mua, bán, vận chuyển, tiêu thụ... các loài thủy 
sản có nguy cơ tuyệt chủng, ñe dọa bị tuyệt chủng, các loài nằm trong danh mục cấm, 
các loài trong sách ñỏ Việt Nam và thế giới.    

9. UBND huyện Lý Sơn 

a) Chịu trách nhiệm phối hợp với Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn và 
các ngành chức năng hỗ trợ Ban Quản lý Khu bảo tồn triển khai thực hiện quy chế 
này và các quy ñịnh pháp luật khác liên quan ñến các hoạt ñộng trong Khu bảo tồn. 

b) Chỉ ñạo tuyên truyền giáo dục cho các tổ chức, cá nhân, doanh nghiệp, ñóng 
trên ñịa bàn huyện Lý Sơn thực hiện nghiêm quy chế quản lý Khu bảo tồn và xử lý 
những hành vi, vi phạm theo ñúng thẩm quyền. 

ðiều 12. Trách nhiệm, quyền hạn của Ban Quản lý Khu bảo tồn  

Thực hiện theo quy ñịnh tại ðiều 11 Nghị ñịnh số 26/2019/Nð-CP.  

ðiều 13. Quyền, nghĩa vụ của tổ chức, cá nhân có hoạt ñộng liên quan ñến 
Khu bảo tồn  

1. Quyền của tổ chức, cá nhân có hoạt ñộng liên quan ñến Khu Bảo tồn theo 
quy ñịnh tại ðiều 12 Nghị ñịnh số 26/2019/Nð-CP ngày 08/3/2019 của Chính phủ. 

2. Nghĩa vụ của tổ chức, cá nhân có hoạt ñộng liên quan ñến Khu bảo tồn thực 
hiện theo ðiều 13 Nghị ñịnh số 26/2019/Nð-CP ngày 08/3/2019 của Chính phủ. 

ðiều 14. Công tác phối hợp tuần tra, kiểm soát trong Khu bảo tồn 

1. Các ñơn vị sau chịu trách nhiệm tham gia hoạt ñộng tuần tra, kiểm soát tất 
cả các hoạt ñộng của các ñối tượng trong Khu bảo tồn bao gồm:   

a) Lực lượng ñại diện Ban Quản lý Khu bảo tồn. 

b) Lực lượng Bộ ñội biên phòng. 

c) Lực lượng Cảnh sát biển. 

d) Lực lượng Kiểm ngư. 

ñ) Lực lượng Công an ñịa phương. 

2. Ban Quản lý Khu bảo tồn biển Lý Sơn chủ trì, phối hợp với các lực lượng chức 
năng  theo quy chế phối hợp của ngành, thành lập ðoàn kiểm tra liên ngành ñể tuần tra, 
kiểm soát trong Khu bảo tồn. ðoàn kiểm tra liên ngành có quyền xử phạt các vi phạm 
hành chính trong phạm vi Khu bảo tồn trong khuôn khổ pháp luật Việt Nam. 

3. Phương tiện và kinh phí thực hiện 

a) Phương tiện kiểm tra liên ngành thuộc Khu bảo tồn vận hành. 

b) Kinh phí duy trì hoạt ñộng, tần suất kiểm tra, giám sát ñược dự trù kinh phí 
hàng năm ñược xét duyệt bởi ñơn vị quản lý chủ quản. 
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Chương  IV 
TÀI CHÍNH CHO HOẠT ðỘNG KHU BẢO TỒN  

ðiều 15. Nguồn tài chính của Khu bảo tồn  

Nguồn tài chính của khu bảo tồn thực hiện theo quy ñịnh tại ðiều 14 Nghị ñịnh 
số 26/2019/Nð-CP ngày 08/3/2019 của Chính phủ. 

  ðiều 16. Quản lý, sử dụng tài chính của Khu bảo tồn  

Việc quản lý, sử dụng tài chính của khu bảo tồn thực hiện theo quy ñịnh tại 
ðiều 15 Nghị ñịnh số 26/2019/Nð-CP ngày 08/3/2019 của Chính phủ. 

Chương V 
TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

ðiều 17. Khen thưởng, xử lý vi phạm 

1. Các tổ chức, cá nhân có thành tích giữ gìn, bảo vệ Khu bảo tồn hoặc phát 
hiện, khắc phục sự cố môi trường, bảo vệ các hệ sinh thái, bảo vệ và tái tạo nguồn lợi 
sinh vật biển trong Khu bảo tồn thì ñược khen thưởng theo qui ñịnh của pháp luật. 

2. Tổ chức, cá nhân vi phạm các quy ñịnh tại Quy chế này thì tuỳ theo tính 
chất, mức ñộ vi phạm mà xử lý; nếu gây thiệt hại thì phải bồi thường theo qui ñịnh 
của pháp luật. 

ðiều 18. Tổ chức thực hiện  

Giám ñốc Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn trong phạm vi chức năng, 
nhiệm vụ, quyền hạn của mình có trách nhiệm hướng dẫn, kiểm tra, tổ chức triển 
khai, tham mưu thực hiện Quy chế này và ñịnh kỳ 6 tháng, hàng năm báo cáo Chủ 
tịch UBND tỉnh việc thực hiện. 

Trong quá trình thực hiện, nếu có vướng mắc, các cơ quan, tổ chức, cá nhân 
phản ánh kịp thời bằng văn bản về Sở Nông nghiệp và Phát triển nông thôn ñể tổng 
hợp trình UBND tỉnh xem xét, sửa ñổi, bổ sung cho phù hợp./.   

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
            CHỦ TỊCH 
        ðặng Văn Minh 

 
 


